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Το γερμανικό φιλοσοφικό – αισθητικό υπόβαθρο της σολωμικής ποίησης
[κεφάλαιο διατριβής: ΕΚΠΑ]
Οι μεταφράσεις του Νικόλαου Λούντζη για τον Σολωμό αριθμούν είκοσι πέντε τόμους 
και αποτελούν το πλέον αδιαμφισβήτητο τεκμήριο 
για τη σχέση του ποιητή με τη γερμανική φιλοσοφία και λογοτεχνία
.  Το πολύτομο αυτό έργο αποτελεί μέρος μόνο της συνολικής εργασίας του Λούντζη, ό,τι δηλαδή διασώθηκε
, και αφορά σε μια μεταφραστική εργασία που κράτησε δεκαπέντε χρόνια (1834-1849)
. Οι μεταφράσεις  γίνονταν σχεδόν αποκλειστικά στην ιταλική γλώσσα
.

Στο συνολικό έργο του Λούντζη υπολογίζεται ότι ανήκαν άλλοι σαράντα περίπου τόμοι
 οι οποίοι έχουν χαθεί. Στην έκδοση των Απάντων Σολωμού (1957) ο Μαρίνος Σιγούρος αναφέρεται σε εξήντα τέσσερις συνολικά τόμους
, στηριζόμενος στο πίσω εξώφυλλο του κώδικα 17
,  συμπέρασμα το οποίο ο Λίνος Πολίτης θεωρεί επισφαλές
, ενώ ο Louis Coutelle, χωρίς να αποκλείει ένα τέτοιο ενδεχόμενο, υπολογίζει,
 με βάση το περιεχόμενο των είκοσι πέντε σωζόμενων κωδίκων, ότι αυτοί πρέπει να ήταν περίπου σαράντα
. Εντούτοις,
 για την επιστημονική εγκυρότητα των γερμανικών αναγνωσμάτων του Σολωμού το μόνο ασφαλές τεκμήριο παρέχουν οι είκοσι πέντε κώδικες που έχουν σωθεί
.

Η πρώτη μαρτυρία
 για τις γερμανικές αναζητήσεις του Σολωμού 
χρονολογείται στα 1830

, περίοδος που εμπίπτει στη φάση της κερκυραϊκής «απομόνωσης» του ποιητή (1828-1857)
 και συνεπώς στην περίοδο των μεγάλων ποιητικών συνθέσεων
. Η ενασχόληση του Σολωμού με τα μεγάλα ποιητικά συνθέματα 
αρχίζει ήδη από την περίοδο της παραμονής του στη Ζάκυνθο (1818-1828)
. κορυφώνεται, ωστόσο, στη φάση της απομόνωσής
 του στην Κέρκυρα

. Οι διάφορες επεξεργασίες του Λάμπρου (1824-1826, 1833-1834), της Γυναίκας της Ζάκυθος (1826, 1829, 1833) και των Ελεύθερων Πολιορκημένων (1826, 1833-1844, 1844-1849) αλλά και η σύνθεση του Κρητικού (1833-1834) και του Πόρφυρα (1847-1849) 
ανήκουν, κυρίως, στη δεύτερη αυτή περίοδο
.

Ήδη η σχετική μονογραφία του Βελουδή
 έχει σκιαγραφήσει, σε μεγάλο βαθμό,  τις επιδράσεις και τα δάνεια
 που δέχτηκε ο Σολωμός από τους γερμανούς φιλοσόφους αλλά και συγγραφείς
. Η εν λόγω μονογραφία 
αποτελεί έργο υποδομής 
το οποίο έχει διευρύνει τον ορίζοντα των σολωμικών σπουδών καλύπτοντας τη σπουδαιότερη ίσως παράμετρο
 σε ό,τι αφορά στο ώριμο έργο του ποιητή. Κι αυτό  γιατί η εγκυρότητα των μελετών και ειδικότερα των ερμηνευτικών παρατηρήσεων που αναφέρονται στο ώριμο έργο του Σολωμού εξαρτάται άμεσα από το συσχετισμό τους με το φιλοσοφικό – αισθητικό υπόβαθρο του ποιητή

, συσχετισμός ο οποίος επιχειρείται με ιδιαίτερη προσοχή και επιμέλεια στη συγκεκριμένη μονογραφία
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[Λόγω μη εξαντλητικής χρήσης των κωδίκων]
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